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balkon der Balkon der balkon 

dom wielorodzinny das Mehrfamilienhaus das merfamilienhałs 

dach das Dach das dah 

dom das Haus das hałs 

dom szeregowy das Zweifamilienhaus das cwajfamiljenhałs 

drugie piętro der zweite Stock der cwajte sztok 

garaż die Garage di garaże 

kamienica das Mietshaus das mitshałs 

komin der Schornstein der szornsztajn 

kuchnia die Küche di kyśe 

łazienka das Bad / das Badezimmer das bad / das Badezimmer 

mieszkanie die Wohnung di wonung 

ogród der Garten der garten 

parter das Erdgeschoss das erdgeszos 

pierwsze piętro der erste Stock der erste sztok 

piwnica der Keller der keler 

poddasze das Dachgeschoss das dahgeszos 

pokój dzienny das Wohnzimmer das woncimer 

pralnia der Waschraum der waszraum 
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przedpokój der Flur der flur 

schody die Treppe di trepe 

strych der Dachboden der dahboden 

salon das Wohnzimmer das woncimer 

sypialnia das Schlafzimmer das szlafcimer 

taras die Terrasse di terasse 

winda der Aufzug der ałfcug 

 

na auf ałf 

niedaleko/blisko in der Nähe in der neje 

obok neben neben 

pod unter unter 

poniżej unter / darunter unter / darunter 

powyżej über / darüber yber / daryber 

przed vor for 

przy an / bei an / baj 

za hinter hinter 
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Rozmówki 

POLSKI NIEMIECKI WYMOWA 

Przepraszam, który pokój jest 

mój? 

Entschuldigung, welches 

Zimmer gehört mir? 

Endszuldigung, welśes cimer 

gehyrt mir? 

Pani sypialnia znajduje się na 

parterze. 

Ihr Schlafzimmer befindet sich 

im Erdgeschoss. 

Ir szlafcimer befindet ziś im 

erdgeszos. 

 

Gdzie znajdę łazienkę? Wo finde ich das Bad? Wo finde iś das bad? 

Łazienka jest obok pralni. 

Das Bad ist neben dem 

Waschraum. 

Das bad ist neben dem 

waszrałm. 

 

Którędy do pokoju 

Podopiecznej? 

Wo lang geht es ins Zimmer der 

zu Betreuenden Person? 

Wo lang geht es ins cimer der zu 

betrojenden per-zon? 

Po schodach na górę i 2 drzwi 

po prawej stronie. 

Die Treppe nach oben und die 

zweite Tür auf der rechten Seite. 

Di terpe nah oben und di cwajte 

tyr auf der reśten zajte. 
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